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A nyilttér sora egy korona.

Az iskolák reformja.
Alsólendva, junius 20.

Most, az iskolaév végen, sok szó esik 
mindenfelé n lapokban az iskolák, helye­
sebben a tanítás megreformálásáról. Hát 
igaz, hogy ez a forrongás sok helytelen 
ideát is felszínre dob; de mégis mind 
helyes az a mozgalom, mely ezt a refor­
mot sarkalja.

Hiszen ma már minden társadalmi 
szokás, törvény stb. mind emberibbé, életre­
valóbbá válik, hát miért legyen éppen az 
iskola - ez a fontos tényezője az élet­
nek az elmaradott, a sínylődő, a régi 
rozsdás síneken haladó? M iért? M ikor 
éppen az iskola neveli a jövő  embereit, 
akiknek erősekké, acélos idegzetüekké, bát­
rakká és határozottakká kell lenniök, hogy 
megállhassák a helyüket ebben a folyton 
forrongó és újjá alakulni készülő emberi 
életben!

Nagyon életrevaló és helyes gondolat 
pl. az osztályzatok és vizsgák eltörlése! 
Mennyi ifjú elet törött ketté derékban, mint 
a viruló hajtás, a rossz osztályzatok miatt! 
S mennyi szégyent, mennyi gúnyt kell 
elviselnie már a drága szép gyermekkorban 
annak, aki pl. a vizsgán helytelenül felelt, 
vagy megijedve a sok ünneplő közönségtől, 
éppen nem hirt felelni.

S minek ez a száz esztendők előtti 
ósdi, rossz szokás, ami tulajdonképpen a 
legkegyetlenebb kínzása a gyermeknek ?

Minek? Minek az a virággal és ünnepi 
ruhás közönséggel felcifrázott, iskolaterem­
nek nevezett kinzómiihek - Minek? Hiszen 
aki az életben boldogulni fog, az na rosz- 
szul felelt is, bo ldogul; aki letörik, sz ha 
lett légyen a vizsgák dísze, akkor is letörik 
az élet sulya alatt.

Teljesen elég az iskolaév végén ki­
adott értesítőben ilyenféle megjelölés: ké­
pesített, vagy: ismétlésre bocsátandó. Ez embe­
ribb és helyesebb. Miért oltsák be már a 
gyermekek leikébe a lenézést, a gőgö t: én 
kitűnő vagyok, te meg csak jó, vagy elég­
séges! Minek ez? Természetesen a tan­
erőknek azért mindig a legelső kötelessége, 
hogy a lusta vagy haszontalan gyermeket 
intsék és büntessék. S itt azért helyes 
tanítási modorral, osztályozás nélkül is lehet 
eredményeket elérni.

• A második (de tán szerintem ez volna 
az első!) gyökeres reformálást pedig az 
iskolakönyvek követelik. Hát amit ezekből 
tanulnak a gyermekek, az egyszerűen: bor­
zalom! Akár kínai vagy volapük nyelven 
is megtanulhatnák mindezeket a dolgokat, 
mert abból sem értenének semmit, meg 
ebből sem értenek semmit. Az a lehetetlen 
stílus, ami az iskolakönyvek nagy részét 
uralja, az egyszerűen megsemmisíti az em­
bert. Ahhoz képest egy legalanyibb s leg­
modernebb, legkiforditottabb stilusu ifjú 
Titán Írása is csak valóságos tyuk- abc.

És végtelenül csodálkozásra indító 
dolog, hogy ma, amikor a férfi és női

tanerők között annyi és igazán kiváló és 
zseniális alak van, hogy még egynek sem 
jutott eszébe, mondjuk — hogy mind­
egyik a saját szakmájába vágó egyszerűbb 
és világosabb, de erősebb és súlyosabb tartalmú
iskolakönyvet irt volna!

Ma, amikor ekliús szekér és postakocsi 
helyett gyors- és expressvonat, meg autó 
röpít bennünket; ma, amikor faggyugyertya 
helyett egy gomb megnyomásával villany­
fénybe borulnak egész paloták; ma, amikor 
gyalogposta helyett egy szál dróton elkiild- 
hetem a hangomat az egész országba és 
beszélhetek magam akivel jól esik s ahová 
jól esik; ma ebben a minden kényelemmel, 
széppel, jóval és újításokkal felszerelt kor­
szakban, az iskolák — szinte hihetetlen! 
még ott döcögnek valahol hátul az ekhós 
szekér, a faggyugyertya, a gyalogposta stb. 
korában. Hát nem nevetséges ez?!

Lássák be már egyszer az arra ille­
tékes körök, hogy ez igy néni lehet mostan 
már. Lássák be, hogy az iskolában az 
életre, a mára, a holnapra kell nevelni a 
gyermekeket. Lássák be, hogy annak a 
fiatal jövő nemzedéknek erősnek, okosnak, 
világos fejűnek, bátornak kell lennie, hogy 
határozott biztonsággal állhassa meg helyét 
az élet minden adott körülményei között. 
S ehhez a biztonsághoz az alapot az isko­
lában tanult dolgok adják meg, azért kell 
ott mindennek újnak, frissnek, életrevalónak 
s emberinek, praktikusnak lenni.

Gyilkos a várban.
Irta : CHOLNOKY VICTOR.

I.
Estszürkiüet után a komáromi öreg vár előtt 

elterülő angoikerten egy különös kis öreg ember 
kullogott keresztül a várkapu felé. Alacsony, zö­
mök, szélesváilu, de puposhátu és görbevállu 
emberke volt, szürke ruhája dib-dáb módon lógott 
rajta, szemére húzott kalapja alól jóformán csak 
a piszkosszürke szakálla látszott ki. A lábán valami 
papucsfélét hordhatott, mert a lépése nem kopo­
gott, csak a porond csikordult meg néha, csak az 
avarlevél zörgött, amint lomhán emelte a lábát.

Az az óra címűit, ameddig a közönség sza­
badon járhat-kelhet az öreg váron keresztül; a 
várkapu előtt ott álit az éjszakára kirendelt baka- 
örszem, szuronyos puskával a vállán. Amint meg­
látta a közelgő szürke alakot, rákiáltott:

Állj. ki vagy!
Az öreg egykedvűen kullogott tovább, egye­

nesen a kapu felé. A baka erre szabály szerint 
lekapta a puskáját s egyet lépve előre, mégegyszer 
rákiáltott a közelgőre:

Állj, ki vagy!
Az öreg változatlan egykedvűséggel lépett 

előre még egyet. Ott állt már egészen szemben a 
bakával s mielőtt az harmadszor is rákiálthatott 
volna, kinyújtotta kezét a puska csöve fe lé...

II
Éjfélkor az őrjárat, amely a felváltást végezte, 

az öregvár sétatér felőli kapuja előtt az őrszemet

arccal a földön találta. A járatvezető hadnagy 
megdöbbenve lépett oda s megrázta. A baka 
nem mozdult. Kiderült, hogy a bakának jó oka 
volt nem mozdulni, a feje hátul kásává volt össze­
zúzva valami irtózatos csapással, amely a csákó­
ját is végig kettérepesztette. Mellette ott hevert a 
manlicherje, annak az agya csupa vér, meg 
agyvelő, azzal sújtották agyon.

Az eset óriási feltűnést keltett a várban. Hogy 
volt lehetséges, hogy a baka nem lőtt, amikor 
látta, hogy valaki ellenséges szándékkal közeledik 
feléje? És micsoda erejű embernek kellett lenni 
annak, aki képes volt kezéből kiragadni a puskái, 
még mielőtt lőhetett volna? Ki volt a baka gyil­
kosa. honnan jött, hova lett s mit akar?

A szegény baka rémes halálának a szenzá­
ciója még el sem csillapodott egészen, a mikor 
újabb iszonyú gonosztett Ilire riasztotta fel a várat. 
A nagy várudvaron levő kis kertek egyikében kora 
hajnalban megint halva leltek egy bakát. Ezt is 
rettenetes módon gyilkolta le egy valami gonosz­
tevő, A torka egészen keresztül volt harapva, a 
felső testéről rongyban szaggatva le a ruhája. Bár 
ez az újabb gyilkosság a végrehajtás módjá­
ban egészen különbözött a másiktól, az orvosi 
vizsgálat mégis konstatálta azt a tényt, hogy ennek 
a végrehajtásához is óriási, szinte emberfölötti 
erő volt szükséges. S ebből azt következtették, 
hogy az újabb gyilkosságot is az előbbinek a 
tettese követte el.

Valamint kétségtelen volt az is, hogy a gyil­
kosnak benn kell tartózkodnia a várban, mert a 
vár közepén elkövetett gyilkosság felfedezése pil­
lanatában rögtön elrendelték az összes kapuk

bezárását s mikor a hajnal reggelre fordult, nem 
nyíltak meg a kapuk sem az átjáró közönség, sem 
a várból kikivánkozó bakák számára. S megkez­
dődött a vár átkutatása. Kikerestek minden kaza­
matát, átkutatták a pincéket, padlásokat, tárháza­
kat, bejárták a mély várárkokat s a magas, elha­
gyott bástyatetőket, de sehol idegen emberre nem 
találtak. A vár titkos folyosóit, ciszternájának a 
levezető csöveit is bejárta egy bizottság . . .  sehol 
semmi. A gyilkos vagy mégis elmenekült, vagy 
pedig — katona.

De még csak gyanúba sem tudtak venni 
senkit, mert az öregvárban benn tanyázó s amúgy 
is csekély számú katonaságban mindössze három 
olyan legény volt, akiből ki lehetett — de csak 
igen nagy képzelő tehetséggel nézni akkora 
irtózatos erőt, amekkorára a két gyilkosság elkö­
vetőjének okvetlenül szüksége volt. Az a három 
legény pedig véletlenül mindegyik olyan jóravaló, 
becsületes, tisztességes fin volt, hogy még a 
légynek sem vétett

A titok maradt titok, de elkövetkezett a nap, 
amely véresebbre festette. Sámson Gáspár, a ne­
gyedik század egyik legdaliásabb altisztje egy nap 
eltűnt. Csak harmadnap találták meg a holttestét 
a vár egyik legelhagyottabb részén, a Vág felé cső 
bástyák legmagasabbján. A teste össze volt ron­
csolva, a ruha leszaggatva róla. S a hatalmas, 
nagy ember be volt gyömöszölve egy szűk fal- 
hasadékba, olyan erővel, mintha gözkalapáccsal 
verték volna oda be. Megint olyan körülmények, 
melyek a gyilkos rettenetes erejéről tanúskodtak.

Ez a harmadik gyilkosság aztán a legcner- 
gikusabb rendszabályokra kényszeritette a vár-
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Egy szlovén lap támadása a 
lendvajárási magyarság ellen.

— A tanítóság válasza.

A Marburgban megjelenő „Strazsa" múlt évi 
122. számának „Magyar kultúra" cimii cikkében 
egy ismeretlen egyén vehemens erővel támadja 
a vendvidéki tanítóságot, mint a magyar kultúra 
zászlóvivőit.

Az „Alsólendvai Híradódban magyar fordí­
tásban megjelent s a megérdemelt kommentárral 
kisert cikket Filó Balázs kartársunk egész terje­
delmében felolvasta május 14-én, a Cserföldön 
tartott tanitógvülés alkalmával. Az egy begyült 
tanítóság megbotránkozásának adott kifejezést e 
rosszakaratú ráfogás miatt.

A „Strazsa" cikkírója elmondja, hogy:
„Múlt év okt. 14-én uj temető és iskola- 

épület felszentelése volt Adorjánfalván (Adriáncon). 
Erre az alkalomra sok magyar tanító és tanítónő 
s más úri nép gyűlt össze a környékből. Talán 
azért jöttek, hogy jelen legyenek a szentelésen? 
Hát meg mit nem?! Az eves és tánc végett jö t­
tek oda. mely a szentelés után mindjárt meg is 
kezdődött. A viselkedésük legalább azt mutatta. 
Hol ment végbe a tánc és dinom-dánom ? Talán 
a korcsmában? Végbement az éppen akkor fel­
szentelt iskolában! Az iskola meg lett szentség­
telenítve tánccal, dinom-dánommal. Ez történt 
azok jelenlétében, akik felszenteltek."

így hangzik a cikk egyik részlete, majdnem 
szó szerint. Hogy e támadó közlemény rosszaka­
ratú közlemény, kitűnik abból, hogy a legfőbb 
cél: Bencsits Károly adorjánfalvai kartársunk 40 
éves tanítói működésének ünnepélyét teljesen el­
hallgatja, pedig nagy fénnyel tartottuk meg az 
iskolaszék és elöljáróság jelenlétében ! Majd utána 
következett az őszi tanitógvülés. Erről a közle­
mény Írója és szemtanúja méltóságteljesen hallgat. 
Ehhez nem kell kommentár!

A közlemény Írója nem következetes állítá­
sainak menetében. A temető megszentelésén és 
az azt követő szentmisén, valamint az iskola fel­
avatásán a tanítóság teljes számmal résztvett. 
Utána következett a diszgyülés, vagyis Bencsits 
Károly kartársunk jubilálása. A diszgyülés majd­
nem másfél óráig tartott, majd pedig az elnök 
megnyitotta a rendes közgyűlést, amely egészen 
délután fél 2 óráig a tanüggyel és a kört érdeklő 
eseményekkel foglalkozott.

E programmból látható, hogy a kath. taní­
tóság a nevelés és oktatás magaslatán áll és tud 
komolyan gondolkodni és cselekedni, s mint a 
kultúra vezetői, derekasan megállják a helyüket. 
Tehát nem az evés-ivás, hanem a tanítóságot 
nagyban érdeklő tanügyi eszmék felvetése, meg­
beszélésére gyűltünk össze. E tárgysorozat el-

parancsnokságot. A várkapuk éjjel-nappal zárva 
maradtak; egyes őrszemet nem állítottak ki többé, 
hanem mindenhová legalább három embert, 
azonkívül pedig egész éjszaka külön őrjáratok 
cirkáltak nemcsak benn a várban, hanem a vár 
körül is, az árkokban és a sáncokban. Hiszen 
rettenetes, elképzelhetetlen dolog volt az, hogy 
egy várban, olyan helyen, ahol csupa fegyver- 
kezű ember lakik, ahol mindent a legélesebben 
megfigyelnek, egy elvetemedett gazember igy, 
titokban, felfedezetlenül garázdálkodhassék . ..

111.

Az a külön őrjárat, amelyet Lóránthy had­
nagy vezetett, esti tizenegy órakor kijött a fő­
kapun s balra tőié mindjárt aláereszkedett a vár 
harmadfél öl mélységű főárkába. A bakák tompa 
dobbanással értek le az árok fenekére s otí 
sorakozva, a hold halavány fényénél elindultak 
körutjokra. Amint az ároknak ahhoz a pontjához 
értek, ahol kanyarodniok kellett, hogy a vár dunai 
homlokzata alá jussanak, az élükön haladó had­
nagy halk hangon kiáltotta :

— Állj!
A menet rögtön megállt s a bakák kíván­

csian tekintettek előre. Szemben velük, az árok 
lenekén egy furcsa kis ember jött. A kalapja 
mélyen a szemébe volt húzva, görbe lábával egy­
kedvűen kullogott előre. A hadnagy felemelte a 
kardját s rákiáltott:

— Állj, ki vagy!
A kis öreg iigyet sem vetett a kiáltásra,

hallgatásával a cikkíró halomra döntötte állításait, 
melyeket ö sem hisz el. Az Üdvözítő monda: 
„Őrizkedjünk a báránybőrbe bujt farkasoktól." A 
„Strazsa" cikkének írója is: „vizet prédikál és 
bort iszik".

Ne bántsuk, ne izgassuk ezt az istenfélő 
vend népet, mely jóságos szivvel végzi köteles­
ségeit Isten és a Haza iránt! „A nemzetiségi 
gyűlölet Európa átka" mondja Giesswein Sándor 
dr. praelátus-kanonok. „Ez átok súlya alól fel­
szabadítani az uj nemzedéket, a közműveltség 
vezérkarára, a tanítói karra van bízva," mondja 
ismét további beszédében.

A közlemény Írója igen elfogult s hozzá 
még rosszakaratú is, mert nem akarja tudni, hogy 
nálunk, magyaroknál minden társadalmi érintke­
zés, összejövetel, gyűlés és tanácskozás társas­
ebéddel vagy vacsorával szokott egybekötve lenni. 
Tehát a főcél nem az evés-ivás volt, hanem 
Bencsits Károly kartársunk ünneplése még a fe­
hér asztalnál is

A társasebéd az iskolaépület egyik tanter­
mében volt, melynek egyszerit oka az, hogy a 
község vendéglője nem vala oly megfelelő, hogy 
60 65 tagból álló gyűlés tagjainak helyet tudott 
volna adni. Tehát kényszerűségből kel ett a ven­
déglősnek az iskolaépületben kiszolgálnia. Cikk­
író rossz néven vette az ifjúság táncát! Igaz, fel­
szentelt, megáldott helyen volt az ártatlan tánc, 
mely a test edzését nagyban előmozdítja, de 
szorosan vett egyházi felfogás szerint csak teme­
tőt s templomot nem szabad használni ilyesmire. 
A legtöbb helyen Vízkeresztkor az Isten szolgája 
házról-házra megáldja az egyes gazdák lakószo­
báit. valamint minden jó keresztény uj lakóházát 
megszentelteti, megáldatja, — tehát lakodalom, 
mennyegzö alkalmával minden katholikus szo­
bája, illetve háza megszentségtelenitietik?!

Tehát tévedés cikkiró állítása, hogy ezáltal 
a felszentelt iskola meg lett szentségtelenítve! 
Rosszhiszemű cikkecskéje csak a tanítóságot 
akarja lealacsonyítani s annak műveltségét akarja 
kisebbíteni s a lényegeset elhallgatni, a tárgyhoz 
nem tartozó csekély dolgokat pedig felfújni sze­
retné. Ilyen izgató közlemények Írása egyház- és 
nemzetiség-ellenes tendenciája miatt büntetendő 
cselekmény s mint ilyen, a biróság elé tartozik.

Jól mondja Giesswein Sándor d r.: „A haza- 
szeretet nem zárja ki az emberszeretetet." Vájjon 
nem szerethetjük-e a hazát anélkül, hogy szom­
szédainkat gyűlöljük és őket rosszhiszeműséggel 
gyanúsítsuk ?!

Ennyit akartunk a május 14-ikei tanitógyü- 
lés megbízása folytán a „Strazsa" valótlan köz­
leményére röviden válaszolni.

Az alsólendvai rk. tan ító i kör 
Elnöksége.

hanem csak ballagott előre. Lóránthy hadnagy 
erre neki szegezte a kardját s még egyszer rá­
kiáltott :

— Áll, ki vagy!
Az öreg változatlan egykedvűséggel lépett 

előre még egyet. Ott állt már egészen szemben 
a hadnaggyal s kinyújtotta kezét a kardja felé. ..

— Tüzelj!
Ebben a pillanatban mennydörgésszerű ro­

pogással szólalt meg két manlicher s a furcsa kis 
öreg irtózatos, velőig ható üvöltéssel bukott előre, 
arccal a főidre. Mind a két golyó átjárta a mel­
lét. Fél perc alatt halott volt. Azaz döglött. Mert 
mikor a bakák odarohantak hozzá, hogy közel­
ről megvizsgálják, csakhamar észre vették, hogy 
nem ember, hanem majom, g o r i l l a ,  abból az 
óriási fajtából való, amelyben nyolc ember ereje 
lakozik.

Később kiderült az is, hogy hogyan került 
a várba. Az Asberugi-cirkusz tulajdonosa a fel­
szerelését és az állatjait hajón szállította Becsből 
Budapestre s a hajóról a gorillának éjjel sikerült 
megszöknie. Úszva kimenekült a partra, ahol egy 
parasztembert agyonvert s a majmok csodálatos 
ösztönével elvette a ruháját. Úgy botlott aztán 
be a komáromi várba, ahol a három rettenetes 
gyilkosságot elkövette, cél nélkül, csupa vérontó 
kedvtelésből. Nappalra valami magas fa tetején 
húzta meg magát, a fákat senkinek sem jutott 
eszébe átkutatni, azért tudott annyi ideig benn- 
lappangani a váiban észrevétlenül . . .

Szabályrendelet az üzleti 
záróráról.

Zalavárntegye bizottsági közgyűlése, a ki­
küldött bizottság javaslatára, az üzleti záróráról 
a következő szabályrendeletet alkotta:

1. §. Zalavármegye kis- és nagyközségeiben, 
Keszthely, Tapolca, Csáktornya, Sümeg és Alsó- 
lendva kivételével a nyílt árusítási üzleteket 
(boltokat), az ily üzletekhez tartozó irodai és 
raktárhelyiségekkel együtt, március hó 1 -töl októ­
ber hó 31-ig este 9 órától reggel 5 óráig, 
november hó 1-től február hó végéig pedig este 
8 órától reggel 6 óráig, Keszthelyen, Tapolcán, 
Csáktornyán, Sümegen és Alsolendván pedig 
március hó l- lö l október hó 31-ig este 8 órától 
reggel 6 óráig, november hó 1 -töl február hó 
végéig pedig este 8 órától reggel 7 óráig zárva 
kell tartani, mely idő alatt az üzleti alkalmazot­
takat foglalkoztatni tilos.

Szombaton az üzletek legkésőbb este fél 
lü  óráig tarthatók nyitva.’

Oly üzletek, melyekben kizárólag cukorkát, 
csokoládét, gyümölcsöt és szeszt nem tartalmazó 
üditö italokat árusítanak, a hét minden napján 
éjfél után 1 óráig nyitva tarthatók.

Azok az üzletek, amelyek a közönségnek 
helyben való elfogyasztásra szolgáltatnak élelmi­
cikkeket, a zárva tartás ideje alatt az utcán át 
csak italokat és oly ételeket árusíthatnak, amelyek 
üzemük körében maguk állítanak elő.

2. §. Kivételesen az üzlet kötelező zárva 
tartásának ideje alatt is foglalkoztathatók az üzleti 
alkalmazottak:

1. leltározásnál, az ehhez szükséges mun­
kák tekintetében és idő alatt;

2. az üzlet berendezésénél, vagy átköltözé­
sénél ;

3. olyan munkálatoknál, amelyeket az áruk­
nak romlástól való megvédése érdekében, vagy 
más kényszerítő okból haladéktalanul kell végezni;

4. vásárok látogatásánál a csomagolási és 
elhelyezési munkák tekintetében a vásárt meg­
előzőleg és követőleg egy-egy napon;

5. rendkívüli munkatorlódás esetében, azon­
ban évenkint összesen legfeljebb 14 napon, a 
csomagolási és elhelyezési munkák tekintetében.

Az e szakasz alapján kivételesen az üzlet 
kötelező zárva tartásának ideje alatt foglalkoz­
tatott alkalmazottnak a munkaadó köteles hu­
szonnégy óránként egyhuzamban legalább 10 
órai megszakitásnélkül való pihenőt biztosítani.

3. § A munkaadóköteles az ezen szabály- 
rendelet 2. §-ának 1., 2., 4. és 5. pontjai alapján 
az 1. §-ban az üzlet kötelező zárvatartására 
nézve megállapított idő alatt foglalkoztatott alkal­
mazottainak számát, ezek naponkénti munkaidejét, 
a munkaközi szüneteket, az egyhuzamban nyújtott 
pihenőidő tartamát és a napokat, melyeken a 
rendkívüli munka végeztetik, 24 órával a munka 
megkezdése előtt, a 2. §. 3. pontja esetében pe­
dig ugyanezeket az adatokat legkésőbb a munkn 
megkezdésétől számított 24 óra alatt az illetékes 
elsőfokú iparhatóságnak írásban bejelenteni.

4. §. A szabályrendelet l.íj-ában megálla­
pított üzleti zárórától eltérőleg az illetékes első­
fokú iparhatóság egyes üzletagakra, vagy a köz­
ségben levő valamennyi üzletre nézve az. érdekelt 
üzlettulajdonosok kívánságára megengedheti, hogy 
a megjelölt üzletágakhoz tartozó üzletek, vagy 
valamennyi üzlet előre meghatározott, évenként 
azonban összesen legfeljebb 30 napon, legkésőbb 
este fél 10 óráig nyitva tartható legyen.

5. §. Az elsőfokú iparhatóságok a 4. §. 
alapján adott engedélyekről és a 3, §. alapján 
hozzájuk beérkezett bejelentésekről a kereskede­
lemügyi miniszter által meghatározott módon 
jegyzéket vezetni és azt minden év végén a keres­
kedelemügyi miniszternek bemutatni kötelesek.

ö. §. Kihágást követ el és amennyiben n 
cselekmény súlyosabb büntető rendelkezés alá 
nem esik, 100 koronáig terjedhető pénzbüntetés­
sel büntetendő az a munkaadó, aki e szabály- 
rendeletnek az üzlet nyitására és zárására, az 
alkalmazottak munka és pihenő idejére, valamint 
az iparhatóságnál való bejelentésekre vonatkozó 
rendelkezéseit nem tartja meg.

Ezen szabályrendelet Zalaegerszeg és 
Nagykanizsa tend. tan. városok kivételevei a 
vármegye egész területére kiterjed.
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A kereskedő ifjak mulatsága. A hely­
beli kereskedő ifjaknak a műit vasárnapra hir 
detett nagyszabású nyári táncmulatságát tudva 
levöleg az eső miatt nem lehetett megtartani Ha 
az időjárás ma délután kedvez, úgy ma meg­
tartják a mulatságot a Blau-féie kerthelyiségben. 
A mulatság, mely 5 órakor kezdődik, kellemes 
szórakozást igér. Belépti díj 1 korona. A tiszta 
jövedelem a Sport-Club javára lesz fordítva.

A kórház-ügy a városi képviselő 
testület előtt. Városunk képviselőtestülete szom­
bat délutáni közgyűlésén foglalkozott a helybeli 
kórház fejlesztésével, illetőleg egy uj kórház épí­
tésével. A fontos üggyel lapunk legközelebbi szá 
mában bővebben foglalkozunk.

— Adófizetők figyelmébe. A 111. osztályú 
kereseti adó kiszámítási javaslatok a városházán 
közszemlére vannak kitéve s a hivatalos órák 
alatt az érdeklődök által megtekinthetők.

— Tűz városunkban. Vasárnap délután 
tűz volt városunkban. H e g e d ű s  Sándor asz­
talos házában gyulladt ki egyik udvari épület te­
teje, minden valószínűség szerint attól, hogy va­
lami vigyázatlan inasgyerek a padláson cigarettá­
zott. A házbeliek és a közeli szomszédok még 
idejében észrevették és lokalizálták a tüzel, ami­
ben az eső is segítségükre volt Kivonultak fecs­
kendőjükkel az önkéntes tűzoltók is, de már kevés 
munkájuk akadt.

— Végre van segédjegyző. A boctöldei 
jegyző eddig ha tört vetett volna is ki. nem tudott 
segédjegyzöre szert tenni, pedig nagy körzete 
miatt nagy szükség volt rá. Végre május 30-án 
a hirdetett választásra egy jelentkezett, akit egy­
hangúlag meg is választottak nagy lelkesedéssel. 
Ugylátszik a jegyzői pálya is letarolt rét, melyen 
nehezen fakadnak virágok.

— A magyar beszélő mozi Alsólendván. 
A beszélő mozi, Edison csodás találmánya, úgy 
látszik, Alsólendván is legteljesebb sikert fog 
aratni. Ezt bizonyítja az a rendkívül nagy érdek­
lődés, mely a beszélő mozi mai bemutató elő­
adása iránt a közönség minden rétegénél meg­
nyilvánul. Az Uránia-moziban három előadáson 
mutatják be a magyar beszélő mozit: délután 
\.A órakor, 6 órakor és este 1 .,9 órakor. Az 
előadások műsora a következő: 1. „A tartalékos," 
énekli Sarkadi (magyar), 2. „Bajazzó," férfi-solo 
(német), 3. „Csókdal," énekli Kormai (magyar),
4. ..Troubadour" operarészlet, énekli C a r u s o  
(német), 5. Női zenekar, 7. „A fogorvosnál," hu­
moros jelenet; előadják Göndör Aurél és Albach 
(magyar), 8. Xilofonkoncert; s a szép mellékmüsor.

— Rejtélyes női hulla a Murában. Teg­
nap, szombaton délután Belatincról távirat jelen­
tette az alsólendvai kir. járásbíróságnak, hogy a 
felsöbesztercei határban egy ismeretlen női holt­
testet fogtak ki a Murából. A holttesten kiilerö- 
szak nyomai láthatók s azt hiszik, az illető meg­
gyilkolva került a vízbe. A rejtélyes ügyben Bi r ó  
Lajos alsólendvai vizsgálóbíró és a zalaegerszegi 
ügyész ma, vasárnap reggel kiutaznak a hely­
színre, dr. Józsa Fábián és dr. P r e i s z  Mór 
orvosok pedig fel fogják a hullát boncolni, hogy 
a halál okát megállapíthassák.

— Az alsólendva—radkersburgi vonat 
közigazgatási bejárása. A Dunántúli Helyi­
érdekű Vasutak r. t. kérelmére a kereskedelmi 
miniszter megengedte, hogy az Alsólendvától 
Muraszombaton át a stájer határszélig vezetendő 
h. é. vasútnak Muraszombattól Csendlakig terjedő 
szakaszán megtartsák a közigazgatási bejárást. 
Az uj vasút érdekeltségébe Muraszombat, Kis- 
szombat, Falud, Murahalmos, Murafüzes, Ivánía, 
Ferenclak és Csendlak községek esnek bele. A 
bejárást dr. Á d á m Géza min. osztálytanácsos 
vezetésével június hó 30-án délelőtt 9 órakor 
tartják meg.

— Ingyenes balatoni kalauz. A Balatoni 
Szövetségnek most jelent meg az ingyenes bala­
toni kalauza. A szép képekkel diszitett kalauzt a 
szövetség 60 ezer példányban nyomatta ki és 
osztja szét. 10 filléres bélyegdij mellett a csinos 
könyvet bárki megkaphatja a szövetség titkári 
hivatalánál Balatonfüreden.

— Egy leány miatt. Hahót községben 
vasárnap a búcsú után tánc volt. Egy legény 
elvitte a barátja táncosnőjét, a miből verekedés 
támadt és az egész táncoló fiatalság két pártra 
szakadt. Általános verekedés lett, a melyben igen 
sokan megsebesültek. Sós József gazdát sziven- 
szurták és meghalt, T án c o s  Mihály kőműves­
nek pedig eltörték a írb it, A csendőrség tizen­
négy verekedő ellen indította meg az eljárást.

Színészet Nagykanizsán. Füredy 
Béla pécsi színtársulata kedden kezdte meg elő­
adásait a nagykanizsai arénában. Első este a 
„Kis király" cimil operettet adták.

— A polg. iskola záróiinnepélye. A hely­
beli áll. polgári fiúiskola záróünnepélyét holnap, 
hétfőn délután 4 órakor tartják meg az iskola 
rajztermében. Műsor: 1 Himnusz. Énekli az ének­
kar. 2 „Távolból", Petőfitől Szavalja Hozmecz 
Ferenc. 3. ..Kapitány uram . . . “ Énekli az l. osztály. 
4. „A második anya," Győri Vilmostól Szava ja 
Horváth Lajos 5. „Talpra magyar. . . "  Énekli az 
énekkar. 6. „A furcsa álom", szavalja Horváth 
János. 7. „Májusi dalok. Énekli az 1. osztály.
8. „V. László," Arany Jánostól. Szavalja Tóth 
Kálmán. 9. „Zöld rengetegben." Énekli az énekkar. 
10. „Simon Judit," Kiss Józseftől. Szavalja Báder 
György. 11. Búcsúbeszéd. Tartja Horváth József.
12. „Az én magyar ruhám . . . “ Énekli az 1. osztály.
13. Az igazgató évzáró beszéde s a jutalmak ki­
osztása. 14. Szózat.

T ila lom . Járásunkból Ausztriába serté­
seket kiszállítani a sertésvész miatt nem szabad.

Jegyzők gyűlése. A zalavármegyei kör­
jegyzők egyesülete julius 12-én Balatonfüreden 
nagyszabású gyűlést tait, melyen a megye jegyzői 
kara több fontos ügyet fog elintézni. A balaton­
füredi tűzoltó testület ezen a napon avatja fel uj 
szertár-épületét

Tűz Petesházán. Szombaton este Pe- 
tesházán tűz volt. Kigyulladt Hozján Mátyás József 
padlásán a takarmány s mielőtt még a tüzet loka­
lizálhatták volna, elégett az egész ház, úgyszintén 
két melléképület is. A tűz okát mégnem lehetett 
kideríteni.

K ifosztottak és fe lgyú jto ttak  egy üz­
letet. Hegedűs Károly kiskanizsai kereskedő a 
családjával moziba ment csütörtökön este. Azalatt 
ismeretlen tettesek az üzletét feltörték, sok árut 
és mintegy 900 kor. készpénzt elloptak és távo­
zás előtt a boltot felgyújtották. Hegedűs már csak 
akkor ért haza, mikor áruraktárának egy része 
elégett. A tetteseknek még semmi nyomuk.

Gyermekek szerencsétlensége. Szabó 
Ferenc alsópusztai fiú vasárnap leesett egy cse­
resznyefáról, ahova cseresznyét rázni mászott fel. 
Agyrázkódást kapott és azonnal meghalt.

Szőke István felsőrajki füldmives 4 éves Feri 
fia játszadozás közben beleesett az udvaron fel­
állított vizes dézsába. Mire észrevették, megfulladt.

Összetaposta a bika. S á n d o r  Lajos 
kapolcsi csordást egy bika a napokban felöklelte, 
majd összetaposta, úgy, hogy belei teljesen ki­
fordultak. A szerencsétlen embert életveszélyes 
sérüléseivel a kórházba vitték.

A marólúg. Lakics Mária 18 éves sze- 
petneki születésű cselédleány tegnapelőtt Nagy­
kanizsán marólúgot ivott, mert elhagyta a szere­
tője. Állapota súlyos. - Tegnap pedig egy Gönc 
Anna nevű, récsei születésű cselédlcány ivott 
marólúgot Nagykanizsán. Haldoklik. Azok itt is: 
szerelem.

A ..Vasárnapi Újság" legutóbbi száma szen­
zációs szépségű és érdekességii képeket ad Kossuth Ferenc 
temetéséről, Mátyás király gömöri szobráról, a lőcsei uj 
főgimnáziumról, a német császár magyar keresztapaságá­
ról gróf Szögyén-Marich nagykövet házánál, Martinovics 
és társai sírjainak feltárásáról, az F.mpress of Ireland ka­
tasztrófájáról, stb Külön érdekesség Zádor István pompás 
budapesti látképei. Szépirodalmi olvasmányok: Kaffka 
Margit regénye, Lakatos László novellája. Ady Fűdre és 
Tóth Árpád versei. Hevesy Andor cikke Rakód francia- 
országi tartózkodásáról. Érdekes cikk egészen uj ada­
tokkal a Kossuth-gvermekek gyámságáról. Egyéb köz­
lemények: Feszty Árpád arczké e, aktuális kopek s a 
rendes heti rovatok. Irodalom es művészet, sakkjáték, stb.

A „Vasárnapi Újság" előfizetési ára negyedévre öt 
korona, a „Világkrónika -val együtt hat korona. Megren­
delhető a .Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában (Budapest, 
IV. kér., Egyetem-utca 4. szám). Ugyanitt megrendelhető 
a „Képes Néplap- , a legolcsóbb újság a magyar nép sza­
mára, félévre 2 korona 4u fill.

Steckenpferd-
liliomtejszappan

Bergmann A Co. cégtől Tetschen a Élbe.

egyre nagyobb kedveltségnek és elterjedtségnek örvend 
s/eplö ellen való elismert hatásánál fogva s a bőr és 
szépség gondozásában való fölülniulhatatlanságáért. 
Ezernyi elismerölevél! Sok legnagyobb kitüntetés! 
Bevásárlásnál óvatosság! Ügyeljen nyomatékosan a 
Stcckenpferd vedöjegyre es a cég helyes nevére! 
Darabja Xü fillérért kaphat > gyógyszertárakban, dro­

gériákban, iiiatszcrüzletekben stb. 40 - 7  
Hasonlóképpen kitűnő Bergmann Manóra liliomkrémje 
(70 fillér egy tubus.) Kitűnő szer női kezek gondozására.

A N A G Y V IL Á G B Ó L .
Bombamerénylet az orosz cár ellen.

Pétervári jelentés szerint II. Miklós <>rosz cár vo­
nata ellen, amely a cárt és családját szállította, 
szerdán bombamerényletet követtek el s csak a 
véletlenen múlt, hogy az oroszok ura családostól 
együtt a levegőbe nem röpült. Kisenev és Kiev 
között Pertiéek állomás után a merénylők bombát 
helyeztek a sínekre, amely azonban nem a kiszá­
mított időben explodált. Amint a cár utazásainál 
szokásos, a cár kiilönvonata előtt egy futárvonat 
haladt. Mind a két vonat akadálytalanul haladt 
el a bomba fölött. A rendes forgalom a vonalon 
az udvari vonat tovarobogása után egy órára in­
dult meg. Legelőbb egy személyvonatot engedtek 
útnak. Á bomba, amelyről megállapították, hogy 
a cár vonatának volt szánva, felrobbant es a sze­
mélyvonatnak több kocsiját valósággal a levegőbe 
röpítette. Az utasok közül sokakat darabokra té­
pett a bomba.

Megszűnt a gyógyszerész-sztrájk. Em­
lítettük, hogy a budapesti gyógyszerész-segédek 
fizetésemelést s kevesebb munkaidőt kértek s 
amikor főnökeik a kérést megtagadták, mintegy 
300-an sztrájkba léptek. A sztrájk egy hét után. 
szombaton befejeződött. A főnökök teljesítették 
a segédek követeléseit, mire azok újból munkába 
állottak.

Kútba ugrott az öt gyermekével. Meg­
rendítő családi dráma történt a Budapest melletti 
kisingi pusztán. Moser Miklósné, gyári üzemve­
zető neje, idegrohamában öt apró gyermekét bele­
dobta a kútba, azután maga is utánuk ugrott. 
Három gyermeket és az asszonyt élve húzták ki 
a vízből, de a 3 éves Lajos és a héthónapos 
Gyula a kútba fúltak.

Felrobbant löporm alom. Besztercebánya 
közelében a Petrikovics-féle löpormalomban egy 
munkás kalapáccsal ráütött egy rézkarikára, ami­
ből szikra ugrott ki. A szikrától felrobbant a ma­
lom löporkészlete s az épület egyrésze a levegőbe 
repült. A lángtengerben Ritcson András, Dobropa 
János, Szrsen András munkások és egy gyermek 
meghaltak, többen pedig súlyosan összeégtek.

Folyóba zuhant vonat. Londonból jelen­
tették tegnap, hogy a Perth-böl Invernesbe indult 
gyorsvonat Cambridge mellett, a skót fensik leg­
magasabb pontján, a Dulnan folyó hidján kisik­
lott s több kocsi a folyóba zuhant. Számtalan 
utas ott vesztette az életét. Eddig három halottat 
találtak meg s 12 sebesültet szállítottak kórházba. 
Egy másik verzió szerint nem kisiklás történt, 
hanem a hid omlott be a vonat alatt.

M egfu lladtak a szemétgödörben. A fővá­
ros közelében Mátyásföljön e hó 17-én különös 
szerencsétlenség történt Keresztese Győző gyár­
igazgató észrevette, hogy cselédje. Brácsák Mária 
a szemétgödör fenekén fekszik eszméletlenül, l ’ tána 
ugrott, hogy kimentse, de a kővetkező pillanat­
ban maga is eszméletlenül esett össze. Felesége 
segítségért kiáltozott, mire egy Kutas: Imre nevű 
szolga le akart szállani a gödörbe, de ö is élet­
telenül bukott le. Mikor a szerencsétleneket ki­
húzták. a gyárigazgató és a cseléd halott volt s 
a szolgát is alig tudták életre kelteni. Megálla­
pították, hogy a szemétgödörben támadt mérges 
gázok okozták a mérgezést.

Anyatej a vajban. A máramarosszigeti 
rendőrség a piacon egy szegény rutén asszonytól 
gyanús szinü és izii vajat kobzolt el. Az asszony 
sirva vallotta be. hogy egyhetes gyermeke meg­
halt s hogy a teje ne vesszen kárba, naponta ki­
fejte a melléből és tejföllel összekeverve vajat 
köpült belőle, melyet mindig a piacon értékesí­
tett. A nagy nyomorával védekező asszonyt a 
rendőrbiró kéthónapi elzárásra ítélte.

Az albán forrada lom . Mióta az albán trónt 
Wied herceg elfoglalta, az országban forradalom 
van. A felkelők ostrom alá vették az ország fő­
városát, Durazzót s el akarják foglalni. A feje­
delem testörsége a felkelők pártjára állt. A feje­
delemnek menekülnie kell, mert a felkelők már a 
város alatt vannak. Thomson ezredest a saját 
katonái agyonlőtték, mikor arra akarta kénysze­
ríteni őket, hogy a felkelőkre lőjjenek. A jelenté­
sek borzalmas képet festenek a felkelők es kato­
nák közti harcról. A felkelők vad elszántsággal 
rohanják meg a katonákat, kik fegyvereikkel és 
ágyúikkal egész utcákat szántanak végig a fel­
kelők sorain. A felkelők követelik az uralkodó 
lemondását s azt, hogy Albániát csatolják Török­
országhoz, mert igy az ország terhei csökkennek.
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Az esernyő miatt.
Pardon, egy kis félreértés tö rté n t!

Saját tudósítónktól.

Az olyan ned\cs. esős időjárás, mint amilyen­
ben most van szerencsénk részesülni, akcióba 
szólítja az — ese.nvöiolvajokat. A kacéházakban, 
a Koronában, meg a Központiban, nem egy ur 
mereven ül az esernyője szomszédságában s ha 
el is távozik mellöle egy pillanatra, mindig rajta 
felejti egy-egy leselkedő pillantását.

E/ az óvatosság a minap kellemetlen affért 
idézett eh* a lendvai k.'.véliázak egyikében. Maga 
az esetből kifejlődött becsiiletsértési pör — amely 
különben még mielőtt a bíróságig jutott volna, 
kibéküléssel be is fejeződött — nem valami ér­
dekes. Csak az. előzményről érdemes szót ejteni. 
Egy helybeli úriember (viharvert kávéházi törzs­
vendég) billiárdozni akart menni s igy szólt távo­
zás előtt az asztaltársához:

— Édes barátom, amott lóg az esernyőm; 
légy szives, vigyázz rá. hogy el ne emelje valaki, 
aniig én egy parti billiárdot kijátszom.

Jó, jó, csak játszál nyugodtan. Majd a 
szemébe nézek én annak az embernek, aki a te 
parapliil.it el akarja csenni.

Vigyázott is hűségesen. Egyszerre csak 
látja, hogy egy jól öltözött vidéki ur odasomfor- 
dái az esernyőhöz es a hóna alá kapja. Ölyvként 
csapott le rá s megvetően ordította :

— Holló, talán nem lopná el azt az eser­
nyőt? Tegye le hamar!

Az idegen meghökkent.
— Mit? Én? Hogy meri ezt nekem mondani?
— Csak tegye le rögtön !
— A saját esernyőmet?
Az asztaltárs gúnyosan üvöltötte:

A maga esernyője az? Hazudik!... Hé, 
pincér! Hívja csak ide a doktor urat .. . Majd az 
megtanítja magát, maga . . .  to lva j!

Az esernyő-tulajdonos ur megjelent s az 
idegen dühösen förmedt rá :

Micsoda, maguk merik azt állítani, hogy 
ez nem az én esernyőm? Nézze meg jól, a nyelén, 
itt a gyűrűben benn van a monogrammom: B. E.

Valóban, ez a névjegyzés volt rajta és a 
doktor mentegetőzve szólt:

Pardon, uram, egy kis tévedés történt. 
Ez csakugyan nem az én esernyőm, mert az 
enyém az a másik, ott a . . . a . . .

Hirtelen clsápadt és ijedten hebegte:
— Tyüh, a ponciusát! . . . Most igazán el­

lopták az esernyőmet! . . .
Es tényleg ellopták az esernyőjét.

H IR_EK.
Téged látlak . . .

Bárhova tekint is 
Révedező szemem:
Mindenütt csak a Te 
Bájalakud lelem.

Ha a kertbe megyek .
Szép virágok közölt 
A fehér liliom 
Ruhádba öltözött.

Hogyha napkeltekor 
Ragyog a gyöngyharmat,
Mintha szemed fénye 
Szórná a sugarat.

Még a sötét éj is 
Csak téged rejteget,
Képzelet ü/i szét 
A homályt körüled.

S hogyha nem is látsz Te,
Mégis veled vagyok 
Meg álmaidnál is.
Mint őrző angyalod.

Es ha arra ébredsz,
Hogy csóktól eg ajkad,
Ne csodálkozz azon :
Lelkem hagyta rajiad !

L. L. L.

Nem is nagyon régen
valósággal dühöngött az emberek között a 
vizviccmánia Nem tudtál kettőt lépni az 
utcán, hogy fejbe ne kólintsanak, hogy ol­
dalba ne szúrjanak egy viccel, amelynek 
mindig a viz volt a poénja.

ügy látszik, valaki megharagudott a sok 
rossz vizviccért s most torkára forrasztja 
ezeket az embereknek.

Hetes esőzés, árvizek, jégeső, orkán, 
felhőszakadás, buzarozsda, gyümölcsrotha 
dás: ezeket a vicceket pedig a viz csinálja.
S hogy most a viz kezd el viccelni az 
emberekkel, ezek kezdenek nagyon komo­
lyak lenni.

Amerre csak járunk, vármegyeszerte min­
denütt rozsdásodik, rothad a vetés, melyet 
a jégverés még meghagyott. Amilyen szép 
kilátásokkal indult meg három-négy hét 
előtt az idei termés, olyan lesújtó a mostani 
helyzet. Drága lesz a liszt, az élelem, fel 
fogják srófolni az árát mindennek s mi csak 
fizetünk, fizetünk, fizetünk.

Így lesznek a vizviccekből — viz- 
tragédiák...

G róf Mikes János bérmauíja. Gróf 
Mi k e s  János megyéspüspök e héten folytatta 
bérmnutját városunk környékén. Vasárnap Szent- 
györgyvölgyön, hétfőn Rédicsen, kedden Kerka- 
szentmiklöson. szerdán Cserföldön s csütörtökön 
Szécsiszigeten bérmált a föpásztor s mindenütt 
lelkes ünneplésben részesítették, díszkapukat ál­
lítottak a tiszteletére és üdvözlő beszédeket mond­
tak. Különösen lelkes volt a fogadtatás Szcnt- 
gvörgyvölgyön és Kerkaszentmiklóson. Gróf 
Mikes János hétfőn délután meglátogatta a lendva- 
hosszufalui áll. elemi iskolát, hol bement az egyes 
osztályokba és a hittanból kérdéseket intézett a 
gyermekekhez. Az érkezéskor a bejárat mellett 
épült díszkapunál a tantestület tagjai fogadták, 
Cs i zsek  Károly igazg. tanító üdvözlő beszédet 
mondott, Ku l csár  Mari V. ősz. tanuló pedig 
csokrot nyújtott át a magas vendégnek igen szép 
beszéd kíséretében. — Kedden délután az alsó- 
Icndvai r. k. elemi iskolásokat látogatta meg a 
föpásztor. A templomtéri fasorban sorakoztak a 
kis diákok, akikhez a püspök különböző kérdé­
seket intézett, majd pedig cukrot oszlott ki kö­
zöttük s rövid beszédet intézett hozzájuk — A 
püspök csütörtökön, a szécsiszigcti bérmálással 
befejezte bérmaküru.ját s visszautazott Szombat­
helyre. A környezetéből kiszivárgott hírek szerint 
a íöpásztornak annyira megtetszett Alsólendva 
fekvése, hogy elhatározta, miszerint itt szőlő bir­
tokot vásárol, villát építtet rá és nyarankint ide 
jön üdüini néhány hétre.

Halálozás. Hal ász János, a helybeli 
kir járásbíróság vend tolmácsa, f. hó 14-én el­
hunyt 49 éves korában. Kedden délelőtt temették 
nagy részvét mellett.

Kinevezés. T h u r v  Ákos íonyódi álló- 
másfönököt - ki rokoni látogatás céljából több 
Ízben volt városunkban s itt sok ismerőse van 
a zágrábi üzietvezetöség keszthelyi állomásfőnökké 
nevezte ki.

Nyári szabadságok a járásbíróságon.
A helybeli kir. járásbíróságnál a kir. járásbirák, 
albiró, jegyző, telekkönyvvezetők és végrehajtó a 
következő sorrendben veszik ki idei nyári sza­
badságukat : Dr Gefferth Elek vezető-járásbiró 
jul. 5-től 19-ig és szept. 19-töl okt. 15-ig (42 nap), 
Biró Lajos járásbiró jul. 6-tól aug. 2-ig és szü­
retkor 14 nap (42). dr. Horváth Ferenc járásbiró 
jul. 21-tol aug. 31-ig (42 nap). Szabó János 
albiró aug. 2-töl 29-ig és szept. 17-töl 30-ig 
(42 nap . Kucli Ödön jegyző szept. 2-töl 29 ig 
(28 nap), Rósás János telekkönyvvezető jun. 
22-töl jul. 19 ig (28 nap), Beck Hugó telek- 
könyvvezető okt. 5-től 18-ig (14 nap), Havel Ede 
bírósági végrehajtó aug. 3-tól 30-ig (28 nap.) 
Ezenkívül az összes Írnokok 28 napi, a dijnokok 
és szolgák pedig részint 14, részint 6 napi sza­
badságot kaptak.

A megyék államosítása. Mint tudva­
levő, a kormány a vármegyéket államosítani fogja. 
A vármegyékben a következő állások szervezhet­
nek át államivá: alispánt, főjegyzői, másodjegyzöi, 
aljegyzői, főszolgabírói, szolgabirói, árvaszéki el­
nöki, árvaszéki ülnöki, tiszti főügyészi, tiszti 
ügyészi, közigazgatási gyakornoki, főszámvevői, 
számtanácsosi, számvizsgálói, számellenöri. szám­
tiszti, számgyakornoki, irodaigazgatói, iiodatiszti, 
segédtiszti és a szükséges altiszti és szolgai ál­
lások. —- Az államosítás állítólag még ez év 
őszén megtörténik

E lhunyt plébános. I vkó  János stridó- 
vűri plébános 68 éves korában a radkersburgi 
kórházban vasárnap elhunyt hosszas szenvedés 
ui in. Ivkó Ja tos holttestét hazahozták Stridóvárra 
és ott helyeztek örök nyugalomra nagy részvét 
mellett kedden délután. Ivkó az alsólendvai járás- 
bin, K L.épbesztercén született; hosszabb időn 
á: II reá: rszágban lelkészkedett, mígnem hon- 
vagya vissz..hozta Magyarországba. 18 évet töltött 
Síridon csendes munkásságban s ez idő alatt 
nagy népszerűségre és tiszteletre tett szert.

A Katii. Nőegylet közgyűlése. A
helybeli Katii. Nőegylet ezévi rendes közgyűlését 
június hó 29-én délután 5 órakor tartja meg a 
polg. iskola rajztermében. A közgyűlés tárgyai: 
A jegyzőkönyv hitelesítése; a választmány évi 
jelentése és az 1913. évi számadások beterjesz­
tése ; a felmentvény megadása ; uj szánvizsgálók 
választása; netáni indítványok. A Nóegylet be­
vét el e vult az 1913. évben: tagdijakból 1140 K, 
Alsólendvai Takarékpénztár adománya 100 K, 
Alsólendva-Vidéki Takarékpénztár adománya 100 
K, gyűjtésből maradvány 1 K, kamatok 102 K 
98 f, Szent-Antal persely jövedelme 676 K 28 f, 
piknik jövedelme 504 K 93 fillér; összesen 2625 
kor. 19 fillér. K i a d á s :  kés?pénzadományok
1339 K, természetbeni adományok 362 K 20 f, 
szolga fizetése és nyomtatványok 156 K 40 f, 
összesen 1857 kor. 60 fillér. Ma r a d v á n y  767 
kor. 59 fillér.

— V iha r és jégeső. Vasárnap a délutáni
órákban nagy vihar dühöngött az alsólendvai já­
rás egyes helyein. Szentgyörgyvölgy, Nemesnép 
s Lendvavásárhely környékén elpusztította a gyü­
mölcstermés egy részét. Ezeken a helyeken óriási 
jégeső is esett, mely a szőlőkben és a termés­
ben nagy károkat okozott. Több percig mogyoró- 
nagyságú sűrű jégszemek estek s olyan vastagon 
elborították a földet, hogy még hétfő reggelig se 
olvadtak el teljesen. Közben a villám is többször 
leütött s Márokföld községben egy lakóházat és 
egy istállót felgyújtott s porrá hamvasztott. — 
Alsólendvát ezúttal elkerülte a jég.

— A kath. elem i iskola vizsgái. A hely­
beli r. kath elemi iskolában az évzáró vizsgák 
holnap, hétfőn és holnapután, kedden lesznek, a 
Te Deum-ot pedig szerdán tartják meg.

A katonák aratási szabadsága. A 
hadügyminiszter és a honvédelmi miniszter most 
adták ki az aratási szabadságról szóló rcndele- 
tüket. Eszerint minden földmiveléssel foglalkozó 
és minden kisbirtokos katona 21 napra szabad­
ságolható junius 27-töl kezdődőleg két turnus­
ban, úgy, hogy aug. 8-ára már minden katonának 
be kell rukkolni szolgálattételre.. A rendelet szerint 
azok a gépészek és más foglalkozásúak, akik az 
aratásnál nélkülözhetetlenek, szintén szabadságol­
hatok.

— R ajzk iá llitás a polg. isko lában. Ma,
vasárnap délelőtt 11 órakor nyílik meg a hely­
beli polg. iskola rajztermében a rajzkiállitás. 
L a s c h ob e r  Ödön rajztanár ezzel a kiállítással 
még az eddigieknél is nagyobb élvezetet akar 
szerezni a kiállítás látogatóinak, amennyiben 
nemcsak az elmúlt tanévben készült rajzokat 
(tervezeteket) gyűjtötte össze és állítja ki, hanem 
mindazokat a tervezeteket, amik az ö itt műkö­
dése óta, tehát hat év óta, a polgári iskolában 
készültek. Emellett ki lesznek állítva a tanonc­
iskolái növendékek ügyesebb szakrajzai is. A 
kiállítás egész héten át nyitva lesz; megtekintése 
díjtalan. A közönség igazi élvezetet szerezhet 
magának, ha megnézi a kiállítás', amire külön­
ben az agilis rajztanár lapunk utján is meghívja 
a közönséget.

Munkásházakat építenek. De nem
Aisólendván, nem is Zalában, hanem — Vas­
megyében. Erről szól az egyik szombathelyi újság 
következő Ilire: „Herbst Géza, Vasmegye alispánja 
a napokban körrendeletét bocsátott ki a megye 
föszolgabiráihoz és jegyzőihez, melyben közli a 
községi elöljáróságokkal, hogy ahol 10 egyén 
munkásházra való igényt jelent be, ott a megye 
határozata értelmében be kell vezetni a munkásház- 
intézményt. Ilyen helyeken tehát a jegyző a jelent­
kezők névsorát, erkölcsi és anyagi körülményeit 
nyilvántartásba venni és a főszolgabíró utján az 
alispánhoz terjeszteni köteles, sőt utána kell járnia 
annak is, hogy a munkásházak építésére meg­
felelő telek álljon rendelkezésre. Megjegyzi az 
alispán, hogy egy-egy munkásház céljaira mintegy 
200 négyzetölnyi terület szükséges.“ — A vas­
megyei alispán kezdeményezését igazán meg­
szívlelhetnék itt Zalában is!
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S zerkesztő i üzenetek.

F. Balázs, Középbeszterce. Várjuk az 
ipcrt cikket. Üdvözlet.

Névtelen levelek. Figyelemmel kísérjük az 
ügyet s ha jónak látjuk, Írunk róla.

M EG N Ő SÜ LN E
29 éves, vidéki bank főkönyvelője, i/r. vallási], 
5000 kor. készpénze van. Komoly leveleket kérek 

„Alkalom" poste restante Szalmái'.

E f& siy ö s-Ü g l
bútorvásárlást ajánl

Székely Vilmos
:: butortelepe ::
(vo lt F ia lovits-fé le  üzlet)

Nagykanizsa, Főút 8. sz.
(Bazár-épület.) 52 12

Nagy választék: há ló , ebéd lő , sza lon  
ú r i szobákban , vas- és ré z b u to ro k - 
ban, saját készitményü ango l bő r- és 
bárminemű k á rp ito s  m un kákb an .

M od e rn  há lószobák to ile t te l 

400 k o ro n á tó l fe lje b b !

A n. é. közönség szives pártfogását kéri

S Z É K E LY  V IL M O S  
Nagykanizsa.

577 1914. vh. szám.

Árverési hirdetmény.
Szörsén István végrehajtató javára tjz alsó- 

lendvai kit. járásbíróság 1914. V. 240 2. számú 
kielégítési végrehajtást és az alsólendvai kir. 
járásbíróság 1914. V. 240 3. sz. kiküldetést ren­
delő végzése alapján 24 kor. követelés s járu­
lékai kielégítésére Szentgyörgyvölgy községben

1914. évi június hó 27-én délután 4 órakor

egy pej kanca-ló és egyéb ingóságok 1000 ko­
rona becsértékben bírói árverés utján fognak 
eladatni a következő általános árverési feltételek 
mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
átverelü által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy- 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereztetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelönek a netáni többlethez igénye nincs, el­
lenben a netáni kisebb összeget pótolni köteles 
és az árverés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1914. junius 12.
Ha vei, kir. bir. vliajtó.

3222 1914. tkvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
Kulcsár Jnn s végrdiajtatónak Kondákor 

János végrehajtást szenved- ellen indított végre­
hajtási ügyében a telekkönyvi hatóság az újabb 
árverést 712 korona tőke-követeié/, ennek ló 12. 
évi február hó lő . napjától járó ő , kamata, 
225 kor. 19 fillér eddig megállapított per és 
végrehajtási és az árverési kérvényért ezúttal 
megállapított 11 korona köl.’ség, valamint a csatla­
kozódnak kimondott dr. Clii'kó Sándor 6.) korona 
tőkekövetelés és járulékai behaj ása végett az 
alsólendvai kir. járásbíróság területén lévő, Dobri 
községben fekvő s a dobri-i 62 sz. tjkvben 1. 
8 10, 12.. 13. sor, 14. sor, 7b a. 93 b. 209 a,
342 b, 394 b, 463 a hisz. alatt Kondákor János 
tulajdonául felvett 49. sorszámú ház, udvar es 
kert, alsókerti, tisztaréti, patakra nyulói és lapá- 
tosi dűlőben fekvő szántó és rétre 950 korona; 
2. az u. o. 345. sz. tjkvben 1 3. sor 1104. hrszám 
alatt felvett hegyerdői erdőből B. 323. alatt 
Kondákor Jánost illető jutalékra b korona; 3. az
u. o. 530. sz. tjkvben 1. 1 sor 48b. hrszám alatt 
felvett Avas erdői erdőből B. 335. alatt meg­
illető jutalékára 184 korona ; 4. az u. o. b32. sz. 
tjkvben I. 1 sor 18b. hrszám alatt felvett alsó 
erdői erdőből B. 312 alatt megillető jutalékára 
12 kor; 5. az u. o. 823. sz. tjkvben f  1 sor 
74b. hrsz. alatt felvett kövecsesi szőlő es rétből 
B. 2. alatt megillető jutalékára 448 korona; b. 
az u. o. 823. sz. tjkvben f  2. sor, 1045. hrszám 
alatt felvett Reveleshegyi szántóból B. 2. alá 
illető jutalékára 98 korona; 7. az u. o. 823. sz. 
tjkvben f  3. sor 1093. hrszám alatt felvett Ren­
deshegyi szőlőből B. 2. alatt megillető jutalékára 
240 kor. kikiáltási árban elrendelte.

Az árverést Dobri községházánál

1914. ju lius  hó 18-án délelőtt 9 órakor

fogják megtartani.
Az árverés alá eső ingatlanokat a kikiáltási 

ár kétharmadánál alacsonyabb áron eladni nem 
lehet.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10" „-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számitett s az 1881. nov. 1-én sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt (ivadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1 SS 1. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tikvi hatósága.
Alsólendván, 1914. május hó 28.

Sz a b ó  s. k., kir. aljbiró

A kiadmány hiteléül:
Rósás,  kir. tkvtö.

1 Q / I Q  eredeti angol, franc/ia es amerikai toalett- 
1 0 4  0  módéit közöl a BUDAPESTI BAZÁR egy 
évfolyamában. Előfizetési ara : negyedévre 2 korona 

50 fillér. Ingyen mutatványszámot küld a
„ B u d a p e s t i  B a z á r "  kiadóhivatala 
Budapest, V ili. Baross-utca 22. (Budapesti Bazár-ház.)

K itűnő, ho rdó be li

k ics in yb e n  is e ladó A lsó lendván . 

Cim a k iadóh iva ta lban .

I Zalamegye legújabb 
fa li térképe megjelent

Nagyon szép kiállításban 

Iskolai és irodai czélra!

M eg ren de lhe tő  B A LK Á N Y I ERNŐ 
k ön y \  ke reskedésében A lsó le ndva

1B13 1914 tkvi szám.

Árverési hirdetmény kivonat.
Báder Hermán végrehajtatónak özv. Sztatikó 

Márktié Horváth Magdolna végrehajtást szenvedő 
ellen indítóit végrehajtási ügyében a telekkönyvi 
hatóság a végrehajtási árverést 27 K 40 f tőke­
követelés és járulekai behajtása végett az alsó­
lendvai kir. járásbíróság területén levő, Lendva- 
husszufalu községben tekvö s a lendvahosszu- 
falusi 152. sz. tjkvben f  1. sor 778. hrszám alatt 
Sztatikó MárknJ Horváth Magdolna tulajdonául 
felvett újhegyi szétlő és pincére 1262 korona, a 
159. sz. tjkvben 785. Ír szám alatt felvett újhegyi 
szőlőjére 19) korona kikiáltási árban elrendelte.

Az árverést Lendvahosszufalu községházánál
1914. ju lius hó 9-én délelőtt 9 órakor

fogják megtartani.
Az árverés alá eső ingatlanokat a kikiáltási 

ár - -án alul eladatni nem lehet.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­

lanok becsárának 10" „-át készpénzben vagy az 
1881. IX t.-c, 42. § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. nov. 1 -éti 3333. sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a Ki Küldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX t.-c. 170 §-a értelméoen a 
bánatpénznek a birtokosnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tikvi hatósága.
Alsólendván, 1914. április 20.

Szab ó s. k., kir. aljárásbiró. 

A kiadmány hiteléül:
Rósás,  kir. tlkvvezető.

c iz r m iE : u t  i *e i« h  j h h l  m m n i

NYOMTATVÁNYOKAT
ízléses és modern I KÖNYVKÖTÉSZET! 
kivitelben jutányos J 
ár mellett állít elő |

B A L K Á N Y I  E R N Ő
: könyvnyomdája :: 

j Al.SÓLENDA, Főút. 
KÖNYVKÖTÉSZET! | - Telefon 13. szám. -

I

±s m i n  7n i m  í ü  ; * e s e i  x  h e í  i *

Vizsgalapok ^ eee
(m agyar, ném et és egyvona las)

finom fehér papírra nyomva, százankint 
I ko ro na  40 fillé ré r t kapha tók

Balkányi Ernőnél, Alsólendva
H IH B H B H M H M H IiM !

Nagy v á la sz té k  jó  m inőségű 
és Íz lése s  bú to rokb an .

Teljes lakberendezések!
O L C S Ó  Á R A K !  52 II) 

E lő zéke ny  pon tos  k iszo lg á lá s .

Somogyi üde
=  kárpitos butorraktára =

N  agy  kanizsa, V áro shá z-pa lo ta .

S a j á t  k é s z i t m é n y ü  A N G O L 
BÖ RBUTO RO K.

Függönyök. Szőnyegek.
Ip a rm ű vé sze li tá rgyak . 

S A JÁ T  A S Z T A L O S M Ü H E L Y !
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E lőfizető ink
ingyenes hirdetési 

rovata.
Ipar és kereskedelem Előfizető ink 

ingyenes hirdetési
rovata.

HELYBELIEK:
ARNHTKIN KENU fiiszrr-. f i- lrk - , e < . it.-x.l-.
vitliMnenv-uiiiiívak. u^vs/inlen im-e-f>
Iii.i-cplhiiikcn ski'd.-si’ Í). -xkn-. ■ : fiit na-,sz.-ni-akl:.r

ASCIIKRI. JO/.SKK fi.il.-z , ■ ! Vitlliilkoz,.., 
Kívüliül c'pitfsi torvfk k t-z it i- f l. mindennemű öpit- 

kezést. valamint szakvélemény adását.
BADKK HERMÁN n p .-. IC-/  fipnk raktára. 
BECK MIKSA sütödéje a Fonton (saját ház).

BORS ISTVÁN köli-ljryrirtó. 
lil.A l SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BARTÜS rőfOsáru- és készruha-Uzlete. 
HHCK OSZKÁR fodrásztenne Fönt. Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuii-utcában 

ERMKNVI JÁNOS bálistitö es mézeskalácsai. 
EPPINtlER SAMF léglnguirn' . - .zmaI,.n11uI:ijti.

KKRKNCZY JÚZ.SKK vendéglős.
FREYER LIPÓT norinhergi-, diszmii-, üveg-, por- 

cellán-, vegvesárn- és csemegekereskedése.
Ozv. FARAGÓ 1STVANNÉ borliély és fudra-z. 

FEHÉR ANTAL köröm- rs kocsi-kovács.
GOMBOS) és \\ KNIH. fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. iiveg- es porezellán-aru kereskodese.
ÜRKGORKNCSlCS Jo/.SEF szikvizgyara. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít.
OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 

GONG/. GÁBOR pékmester 
Özv. GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HEGKIIICS ISTVÁN csizmadia.
KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata 

KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVASICS FERENC építőiparos.

MAYF.R ÖDÖN órás é- ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

MA ÉRÉI! KERENG szobafestő és mázoló. 
MARTON KÁLMÁN vsskereskedese. Legnagyobb 
választék vas- es vasalásokban. Varrógép-.gaz Jnsági 

gép-, szén-, cement- tí-s malomkő-raktár.
MFRSICS LAJOS építőiparos. 

NEFRAFER ANIilíA - „Korona" nagyvendeglöje 
NÉMETH PÁL épület- és géplakatos. 

NÉMETH E R N 0 borhelyiizlet** Főút. Betk-i. házban
POLLAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohánv és 

szivar nagy-áruda.
PERKO VENDEL hentesáru-üzleti' a Fimlon.

PANDÚR LAJOS szoba- és cimfestö, épület- és 
butor-mázoló

„SCHRANTZ-ÁRLJHAZ" (AlsóTendva, Templom­
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás rőfös-. rövid- és divatáru-cikkekben.
RE1C.HENFELD LAJOS mészáros és hentes, Fönt 

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszabó (Föut). 
SÍPOS LAJOS épiih’t- »•- mühádogt'-. 

SIMONRA JÁNOS szíjgyártó.
SCHAFFHAUSER ENDRE mechanikus. 

TIVADAR FERENC, vas- és fiisze rkfieskedést . 
Özv. TI SKE EERENCNE vendcgiös. 

TAKÁTS FERENC/ asztalt^.
TERSZTENVÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 

Kész sirköraktár, Szentjános-utca
11 )PEAR JÁNOS v gy<

coment-raklára es cement-áru készitésc. 
TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedésc 

VARGA MÁTYÁS a szölöiirgycnolad fás es zöld 
szölöoltványokul a legjobb bor- es esemege-'ajokban 
WORTMAN REND röfös- os divalaru-keresketi.--t
WEISZ LIPÓT divatárukereskedese és T ip-Top­

féle cipő raktára

WALTEESRORFER ADOLF mészáros 
WOLESOIIN HENRIK központi L m - .  

WEISZ ZSIGMOND elsőrendű ferfi-szab..

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BUKOVf.CZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
CSEKE KÁROLY ''sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DÓM A JÓZSEF vendéglős Lendvavásárheiy 
D/.Sl BÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 

FURST ALAJOS kereskedő Rerkaszentmiklúson.
FÍ RST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „Roval “ -kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH .MANÓ vendéglős Rédics. 
GASPARICS JÁNOS cipészmester Külsösárd 

GIDKR GÚSZTA\’ vendéglős Zsitkóc.
GÁL JÓZSEF molnár Potesbáza. 

GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 
GAAL SÁNDOR, a rédicsi hengergöz.malom bérlője 

BOR\ ÁI'H IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

I\ AN1CS FERENC ácsmester Ilosszufalu.
JER1CS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 

zési vállalkozó M u r a h e I y.
Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvahosszufalu.
KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác(Vas-m.) 

ROLLER J.-a.N’OS vegyeskereskedő Gönlérhá/.u 
KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.

KOHN LIPOT mész-, cement- és deszkn-nagv- 
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRAI.I, MÁTYÁS mechanikus kerekpár- es varró 

gép javító műhelye Csáktornyán. 
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva­
hosszufalu.

KEPE MIHÁLY Lendvahosszufalu. Elvállal min­
denféle betonmunkát. Kész betoncsövek raktára

KIRÁLY JÓZSEF fakereskedő, Felsőlakos. 
Tűzifa eladás ölenként K 36. .

I.OYENYÁK VINCE borbély Lendvavásárheiy 
LACIIENBACIIER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa.

M ILI lüFER TESTVÉREK vegyeskercskedése 
Lendvavásárheiy.

MAYER MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETH IS r \  ÁN cserepos-m. es tetőfedő Résznek 
PoLLÁK SAMF vendéglős Murahely (Dekle/.sin.)

PRF1SS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAl LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RFINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu.
SRI I. KAROLY vendéglős Hadamon.

SCHW ARCZ LIPOT bútorkereskedő Varasa.
SABJAN1CS MÁRTON asztalosmester és des/ka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZARU FERENC eipész Loiidviivasiirheiv. 
SZOCSÁK FAJOS cipész Csesztreg

SZIGETI EMIL vendéglős és m •szaros
Szcrtgv ö|G \ vö gv

SZABÓ LAJOS wudégós i.‘ *n-.ek.

TFRN \l'ER R.,FA keresked.. ■- j n- M i \

TÓKA LAJOS műmalma s lis/traktr.r Csentevölgy
TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

TIRÁSZ! JÁNOS vendéglős Lendvajakabfa. 
„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárheiy. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.
WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 

WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya. 
WEINSTINGL JAKAB gőzmalma Göntérháza.

Szőlősgazdák, gyümölcster­
melők és állattenyésztők 

=  figyelmébe! =
A „KAMARA" Gazdák Szövetkezetének (Budapest, 

Akácfa-utca 4.) sikerült megszereznie a világhírű Mac 
Dongall Bros, Ltd., Manchester (.Angolország) mezőgazda­
sági vegyészeti gyár készítményemé* clárusitási jogát 
Magyarország területére.

Ez az egyetlen gyár, amely egészen méregmentes 
és mégis feltétlenül biztos hatású védekező, illetve per­
metező szereket készít.

Nevezett gyárnak egyik korszakalkotó találmánya 
a szőlőtermelés terén

s z ö l ö m o l y  (C o c h ílis  a m b ig u e la )
ellen való biztos védekezés módjának feltalálása.

A szőlő ezen legnagyobb ellenségét a

,, K A T  A K 1 L  L  A “
nevű szerrel irthatja ki. A „Katakilla" por arzén-, réz- és 
nikotinmentes. Teljes biztossággal elpusztítja a szölömolyt, 
vértetüket, levéltetveket, aphisokat, hernyókat, atkákat sih. 
ané lkü l, hogy a növénynek ártana. Alkalmazása a lehető 
legegyszerűbb. Hideg vízzel keverve, használatra kész.

E csodás szernek kilója, amely 250 liter permetezőt 
ad, 4 korona 50 fillér.

A Mac Dougall Bros. I .tel. egy másik szere a „PO L 
MAC“ egy méregmentes állatmosópor, amely hideg vízben 
oldva, használatra kész és az összes a jnliokon, kecskéken, 
marhákon, lovakon, kutyákon stb. előforduló élösdieket, 
mint a rühatkát, tarlósöinört, tetveket. kullancsokat, bolhá­
kat stb. azonnal elpusztítja.

Egy kiló mosópor ára. amely 110 liter oldatot ad, 
3 korona 60 f illé r .

Fenti szereket a m érvadó tudom ányos és hiva- 
a!os közegek k ip róbá lták  és melegen a ján lo tták .

Bővebb felvilágosítással szolgál és kívánatra kime­
ntő ismertetést küld 16 s

T O P LA K  JÁ N O S , A LS O LE N D V A
a „K a ta k illa "  és „P o l Mac" egyedárusitó ja.

konfetti, szerpentin, képes- 
levelezőlap, papírszalvéta  
és lampion olcsón kapható

Balkányi Ernő
könyv- és papirkercskcdésében 

A l s ó l e n d v a  és M u r a s z o m b a t .

Vigyázzon egészségére!
Megbízható és jó minőségi! nikotinnientes

cigaretta-h ű  ve ly eket
csak BALKANYI ERNŐ könyv- és papirkeres- 

kedésében Alsóleiulváu szerezhet be.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván


